
После упорной работы ей удалось разрезать пластиковую бутылку на длинные полоски. Цзян
Сяоман снова начала делать маленькие бумажные цветы, а затем приклеила их на бутылку.

Наконец, всё было готово.

Она сделала это сама. Хотя полоски были разного размера, а бумажные цветы не были
одинаковыми, всё выглядело мило, и чем дольше она на это смотрела, тем больше была
довольна. Какая красивая маленькая корзинка для цветов.

Она чувствовала, что если завтра отнесёт её в детский сад, то точно получит лучшую оценку!

Цзян Сяомань очень осторожно взяла корзину с цветами и пошла в детский сад.

Она чувствовала, что все остальные дети умеют только плакать, и никто не смог бы сделать её
так быстро и так красиво, как она. После того, как она бы подождала, пока другие дети
вытащат свои поделки первыми, девочка достала бы свою в конце, и глаза учительницы Ян
обязательно засияли бы.

В результате, пока она ждала и ждала...

Ребёнок слева достал настоящую плетёную вручную цветочную корзину размером с ладонь.
Она была очень красивой.

Ребёнок справа достал корзину для цветов, сделанную из бумаги. Бумажные цветы были
аккуратно сложены. Они были разноцветными и очень красивыми.

Ребёнок спереди...

Даже корзина с цветами, которую Чжан Синьхуа достал, была наполнена множеством конфет и
шоколадок для украшения! Даже на первый взгляд, это было восхитительно! Восхитительно!!!

Вах-вах-вах!!!

Цзян Сяомань смотрела на них, не отрываясь, и вдруг поняла, что её поделка — самая простая,
грубая и уродливая.

Она выглядела вялой и совсем некрасивой. Цвет был некрасивый, и форма тоже некрасивая!

Почему другие дети не следовали тому, что говорил учитель!

Почему их цветочные корзины были такими красивыми!!!



Цзян Сяомань чуть не разрыдалась.

Учитель Ян закончила собирать корзины, и наконец, настала очередь Цзян Сяомань.

— Сяомань, а как же твоё домашнее задание?

Девочка поджала губы и дрожащими руками схватила корзину с цветами. Она сильно
колебалась, пока, наконец, не сказала дрожащим голосом:

— Простите, учитель Ян, я не принесла сегодня. Могу ли я не сдавать его?

Ву-ву-ву!!! Корзинка действительно была слишком уродливой!!!

Учитель Ян улыбнулась и сказала: 

— Конечно, но ты должна не забыть об этом в следующий раз.

— Хорошо.

Цзян Сяомань была очень расстроена.

«Почему у других детей такие умелые руки? Я так старалась, чтобы сделать эту уродливую
цветочную корзину!»

Когда урок закончился, Цзян Сяомань легла на парту и перестала двигаться. Это было совсем
не похоже на её обычный оживлённый вид.

Она почти не отличалась от Юй Цинши, который обычно не говорил ни слова.

Девочка не подходила к Юй Цинши, чтобы поболтать. Он почувствовал, что это немного
необычно, и взял на себя инициативу найти её.

Стоя перед её столом, Юй Цинши несколько замешкался, но потом спросил:

— Что с тобой?

— Ву-у-у-у.

— Почему ты плачешь?



— Ву-у-у-у!!!

«...»

Юй Цинши задумался на некоторое время, затем ему удалось понять, что происходит. Он
сказал: 

— Ты сама сделала свою цветочную корзину? Я тоже.

— А? — плач Цзян Сяомань прекратился.

Юй Цинши повторил:

— Другим детям помогали родители.

«Вот почему они все были такими милыми и красивыми. Глупая Цзян Сяомань, неужели ты
даже этого не смогла понять? Даже на первый взгляд, это была не та работа, которую мог
выполнить ученик 3-го младшего класса. Чего было плакать? Такая наивная».

Цзян Сяомань вытерла слёзы. Она всхлипнула и спросила:

— Могут ли родители помогать с рукоделием?

— ...Может быть, — неуверенно ответил Юй Цинши.

Он тоже ничего не понимал. Мальчик всегда всё делал сам.

Поскольку его отец был очень занят, а матери у него не было, он мог заниматься только
самостоятельно.

И хотя каждый раз его работа оказывалась самой уродливой, учительница всегда ставила его
на первое место.

Возможно, эстетическое чувство взрослых было слишком странным. Учитель хотел не
красивые поделки, а уродливые.

Если бы Цзян Сяомань сдала работу прямо сейчас, возможно, она получила бы маленький
красный цветок. Но она была такой плаксой, что не захотела сдать домашнее задание, потому
что корзинка была не такой красивой, как у остальных.



Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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